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KUPNÍ SMLOUVA

Obec Kozlov 
se síƴdlem 58401 Kozlov 31
IČƽ : 00267660
jednajíƴcíƴ: Josef Borovskýƴ , starosta
bankovníƴ spojeníƴ: 1124885319/0800

(daƴ le jen „Kupující”)

a

1. AGROTEC  a.s.

se síƴdlem: BrneƼnskaƴ  74, 693 01 HustopecƼe
IČƽ : 00544957
DIČƽ : ČZ00544957
zaƴpis v obchodníƴm rejstrƼíƴku: u Krajskeƴho soudu v BrneƼ , oddíƴl: B, vlozƼka 138
bankovníƴ spojeníƴ: 8010-0403301553/0300

(daƴ le jen „Prodávající“)

(Kupujíƴcíƴ a Prodaƴvajíƴcíƴ spolecƼneƼ  daƴ le jen „Smluvní strany“ nebo kazƼdýƴ  samostatneƼ
jen „Smluvní strana“)

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

Tato smlouva (daƴ le jen „Smlouva“) je uzavrƼena ve smýslu § 2079 a naƴ sl. zaƴkona cƼ.
89/2012 Sb., na zaƴkladeƼ  výƴsledkuǑ  zadaƴvacíƴho rƼíƴzeníƴ na verƼejnou zakaƴ zku „Dopravní
automobil s požárním přívěsem nákladním“

I.
DEFINICE

I.1 V teƴ to SmlouveƼ  majíƴ naƴ sledujíƴcíƴ výƴrazý uvedeneƴ  s velkýƴm pocƼaƴ tecƼníƴm píƴsmenem níƴzƼe
prƼirƼazenýƴ  výƴznam:

„DPH“ znamenaƴ  danƼ  z prƼidaneƴ  hodnotý ve smýslu zaƴkona cƼ. 235/2004 Sb., o dani z
prƼidaneƴ  hodnotý, v platneƴm zneƼníƴ.

„Dokumentace“ maƴ  výƴznam tomuto pojmu prƼirƼazenýƴ  v ustanoveníƴ cƼl. III.3 teƴ to
Smlouvý.
„Faktura“ znamenaƴ  danƼ ovýƴ  doklad ve smýslu zaƴkona o dani z prƼidaneƴ  hodnotý,
výstavenýƴ  Prodaƴvajíƴcíƴm za uƴ cƼelem uƴ hradý kupníƴ cený Kupujíƴcíƴm, kterýƴ  maƴ
naƴ lezƼ itosti specifikovaneƴ  v cƼl. 7.7 teƴ to Smlouvý.

„Občanský zákoník“ je zaƴkon cƼ. 89/2012 Sb., obcƼanskýƴ  zaƴkoníƴk, v platneƴm zneƼníƴ.



„Odstranění vady“ maƴ  výƴznam tomuto pojmu prƼirƼazenýƴ  v ustanoveníƴ cƼl. VIII.9 teƴ to
Smlouvý.

„Pracovní den“ znamenaƴ  pracovníƴ den ve smýslu § 2 zaƴkona cƼ. 284/2009 Sb.,
o platebníƴm stýku, v platneƴm zneƼníƴ.

„Předávací protokol“ znamenaƴ  prƼedaƴvacíƴ protokol o prƼedaƴníƴ prƼíƴslusƼneƴho ZbozƼ íƴ
Prodaƴvajíƴcíƴm Kupujíƴcíƴmu a o prƼevzetíƴ prƼíƴslusƼneƴho ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴm
od Prodaƴvajíƴcíƴho podepsanýƴ  v souladu s ustanoveníƴm cƼl. V.2 teƴ to Smlouvý. Vzor
PrƼedaƴvacíƴho protokolu je obsazƼen v prƼíƴloze  teƴ to Smlouvý.

 „Reklamace“ znamenaƴ  postup Kupujíƴcíƴho a povinnosti Prodaƴvajíƴcíƴho blíƴzƼe popsaneƴ
v cƼl. VIII.4 azƼ  VIII.12 teƴ to Smlouvý.

„Termín dodání“ maƴ  výƴznam dle cƼl. IV.1 teƴ to Smlouvý.

„Vytčení vady“ maƴ  výƴznam uvedenýƴ  v cƼl. VIII.5 teƴ to Smlouvý.

„Vytčená vada“ maƴ  výƴznam uvedenýƴ  v cƼl. VIII.6 teƴ to Smlouvý.

„Výzva k podání nabídky včetně zadávací dokumentace“ znamenaƴ  výƴzvu
k podaƴníƴ nabíƴdký vcƼetneƼ  zadaƴvacíƴ dokumentace v zadaƴvacíƴm rƼíƴzeníƴ na verƼejnou
zakaƴ zku na dodaƴvký s naƴ zvem „Dopravní automobil s požárním přívěsem
nákladním“, daƴ le jen Výƴzva.

„Záruční doba“ maƴ  výƴznam uvedenýƴ  v cƼl. VIII.4 teƴ to Smlouvý.

 „Zboží“ znamenaƴ  dopravní automobil; ZbozƼ íƴ, ktereƴ  maƴ  býƴ t dodaƴno dle teƴ to
Smlouvý tvorƼíƴ celkem 1 novýƴ  (nepouzƼ itýƴ , nerepasovanýƴ) dopravníƴ automobil
s naƴkladníƴm pozƼaƴ rníƴm prƼíƴveƼ sem, sestaƴvajíƴcíƴ z podvozku a naƴ stavbý. Konkreƴ tníƴ
pozƼadavký Kupujíƴcíƴho na ZbozƼ íƴ, ktereƴ  je Prodaƴvajíƴcíƴ povinen dodrzƼet, jsou popsaƴný
v prƼíƴloze cƼ. 1 teƴ to Smlouvý – Parametrý ZbozƼ íƴ.

II.
PŘEDMĚT SMLOUVY

II.1 Za podmíƴnek a ve lhuǑ taƴ ch uvedenýƴch v teƴ to SmlouveƼ  se Prodaƴvajíƴcíƴ zavazuje
Kupujíƴcíƴmu prodat a prƼeveƴst na neƼ j vlastnickeƴ  praƴvo ke ZbozƼ íƴ a Kupujíƴcíƴ se zavazuje od
Prodaƴvajíƴcíƴho ZbozƼ íƴ prƼevzíƴt a zaplatit za neƼ j Prodaƴvajíƴcíƴmu kupníƴ cenu. 

III.
ZBOŽÍ

III.1 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen dodat Kupujíƴcíƴmu ZbozƼ íƴ v mnozƼstvíƴ, druhu a technickeƴ
specifikaci sjednanýƴch v teƴ to SmlouveƼ , a zejmeƴna v jejíƴ prƼíƴloze, kteraƴ  obsahuje
konkreƴ tníƴ pozƼadavký Kupujíƴcíƴho na parametrý ZbozƼ íƴ. 

III.2 ZbozƼ íƴ musíƴ splnƼ ovat vesƼkereƴ  pozƼadavký stanoveneƴ  prƼíƴslusƼnýƴmi praƴvníƴmi prƼedpisý a
Výƴzvou. ZbozƼ íƴ musíƴ býƴ t noveƴ , nepouzƼ iteƴ , neposƼkozeneƴ , plneƼ  funkcƼníƴ, v nejvýsƼsƼ íƴ jakosti
poskýtovaneƴ  výƴrobcem ZbozƼ íƴ a spolu se vsƼemi praƴvý nutnýƴmi k jeho rƼaƴ dneƴmu a
nerusƼeneƴmu naklaƴdaƴníƴ a uzƼ íƴvaƴníƴ Kupujíƴcíƴm, vcƼetneƼ  vsƼech praƴv dusƼevníƴho vlastnictvíƴ.



ZbozƼ íƴ musíƴ býƴ t výbaveno vesƼkerýƴmi atestý a schvaƴ leníƴmi nutnýƴmi k nerusƼeneƴmu a
bezpecƼneƴmu pouzƼ íƴvaƴníƴ ZbozƼ íƴ, nesmíƴ býƴ t zatíƴzƼeno zƼaƴdnýƴmi praƴvý trƼetíƴch osob vcƼetneƼ
praƴva zaƴ stavníƴho a musíƴ býƴ t prosteƴ  jakýƴchkoliv praƴvníƴch cƼi faktickýƴch vad. Prodaƴvajíƴcíƴ
potvrzuje, zƼe nerusƼeneƴmu naklaƴdaƴníƴ a uzƼ íƴvaƴníƴ ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴm nebraƴníƴ zƼaƴ dneƴ  praƴvníƴ
prƼedpisý ani zƼaƴ dnaƴ  praƴva trƼetíƴch osob.

III.3 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen dodat ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴmu spolu se vsƼemi dokladý a dokumentý
vztahujíƴcíƴmi se ke ZbozƼ íƴ. Dokladý a dokumentý musíƴ býƴ t Kupujíƴcíƴmu prƼedaƴný
v cƼeskeƴm jazýce zaƴ rovenƼ  s prƼíƴslusƼnýƴm ZbozƼ íƴm. Pokud je doklad cƼi dokument
výhotovovaƴn pouze v cizojazýcƼneƴ  verzi, musíƴ býƴ t Kupujíƴcíƴmu prƼedaƴn jeho veƼrnýƴ
prƼeklad do cƼeskeƴho jazýka. 

Dokladý a dokumentý, ktereƴ  Kupujíƴcíƴ pozƼaduje dodat spolu s prƼíƴslusƼnýƴm ZbozƼ íƴm, jsou
zejmeƴna:

(a) technickýƴ  pruǑ kaz ve vztahu ke ZbozƼ íƴ,

(b) servisníƴ kníƴzƼka ve vztahu ke ZbozƼ íƴ,

(c) naƴvod k obsluze a uƴ drzƼbeƼ  ve vztahu ke ZbozƼ íƴ a katalog naƴhradníƴch díƴluǑ
ve vztahu ke ZbozƼ íƴ, v cƼeskeƴm jazýce

(d) doklad o schvaƴ leníƴ ZbozƼ íƴ k provozu apod.

(daƴ le jen „Dokumentace“).

(d).4 Prodaƴvajíƴcíƴ zaƴ rovenƼ  se ZbozƼ íƴm prƼevaƴdíƴ na Kupujíƴcíƴho, resp. poskýtuje Kupujíƴcíƴmu,
vesƼkeraƴ  praƴva dusƼevníƴho vlastnictvíƴ k Dokumentaci vztahujíƴcíƴ se ke ZbozƼ íƴ, kteraƴ
Kupujíƴcíƴ potrƼebuje pro uƴ cƼelý rƼaƴ dneƴho uzƼ íƴvaƴníƴ ZbozƼ íƴ a zejmeƴna prƼíƴp. jeho budoucíƴ
opravý, uƴ pravý a uƴ drzƼbu a prodej ZbozƼ íƴ trƼetíƴ osobeƼ . Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn zejmeƴna
zprƼíƴstupnit týto dokumentý a dokladý trƼetíƴm osobaƴm zajisƼťujíƴcíƴm opravý, uƴ pravý a
uƴ drzƼbu ZbozƼ íƴ. Kupujíƴcíƴ je rovneƼzƼ  opraƴvneƼn poskýtnout nezbýtnou cƼaƴ st Dokumentace
jako soucƼaƴ st Výƴzvý v jakeƴmkoliv výƴbeƼ roveƴm cƼi zadaƴvacíƴm rƼíƴzeníƴ na opravý, uƴ pravý,
uƴ drzƼbu cƼi prodej ZbozƼ íƴ. Osobaƴm, kterýƴm bude Dokumentace takto zprƼíƴstupneƼna pro
uƴ cƼelý opravý, uƴ pravý, uƴ drzƼbý cƼi zamýƴsƼ leneƴho prodeje ZbozƼ íƴ, bude ulozƼen zaƴkaz
Dokumentaci kopíƴrovat cƼi jinak rozmnozƼovat a povinnost ji vraƴ tit Kupujíƴcíƴmu poteƴ , co
uplýnul uƴ cƼel jejíƴho uzƼ íƴvaƴníƴ takovou trƼetíƴ osobou. Kupujíƴcíƴ je daƴ le opraƴvneƼn
Dokumentaci, spolu s praƴvý, ktereƴ  se k níƴ vztahujíƴ, prƼeveƴst spolu se ZbozƼ íƴm na
jakoukoliv trƼetíƴ osobu (zejmeƴna prƼi prodeji ZbozƼ íƴ trƼetíƴ osobeƼ ).

(d).5Pro uvedeneƴ  uƴ cƼelý opravnƼ uje Prodaƴvajíƴcíƴ Kupujíƴcíƴho a udeƼ luje mu vesƼkereƴ  nezbýtneƴ
souhlasý (licence) ke vsƼem formaƴm uzƼ itíƴ Dokumentace a vesƼkerýƴch jinýƴch prƼedmeƼtuǑ
praƴv dusƼevníƴho vlastnictvíƴ, ktereƴ  Kupujíƴcíƴ potrƼebuje k realizaci svýƴch praƴv dle teƴ to
Smlouvý nebo k naplneƼníƴ sjednanýƴch uƴ cƼeluǑ  z teƴ to Smlouvý výplýƴvajíƴcíƴch. Kupujíƴcíƴ je
zejmeƴna opraƴvneƼn k nezbýtneƴmu rozmnozƼovaƴníƴ Dokumentace, jejíƴmu rozsƼirƼovaƴníƴ,
uƴ praveƼ  a zmeƼnaƴm, stejneƼ  jako k poskýtnutíƴ teƼ chto opraƴvneƼníƴ trƼetíƴ osobeƼ . Kupujíƴcíƴ vsƼak
neníƴ povinen tato opraƴvneƼníƴ (licence) výuzƼ íƴt. Souhlasý (licence) k prƼedmeƼ tuǑ m praƴv
dusƼevníƴho vlastnictvíƴ jsou uƴ zemneƼ  neomezeneƴ  (tj. jsou udeƼ lený jak ve vztahu k uƴ zemíƴ
Čƽeskeƴ  republiký, tak k zahranicƼíƴ), jsou udeƼ lený na celou dobu trvaƴníƴ prƼedmeƼ tnýƴch praƴv
dusƼevníƴho vlastnictvíƴ, jsou omezený na uƴ cƼelý výplýƴvajíƴcíƴ z teƴ to Smlouvý a nelze
je jednostranneƼ  výpoveƼdeƼ t. Prodaƴvajíƴcíƴ tedý zejmeƴna neníƴ opraƴvneƼn výpoveƼdeƼ t cƼi jinak
jednostranneƼ  zamezit mozƼnosti uzƼ íƴvaƴníƴ Dokumentace ani jakýƴchkoliv jinýƴch prƼedmeƼ tuǑ
praƴv dusƼevníƴho vlastnictvíƴ, ktereƴ  na zaƴkladeƼ  teƴ to Smlouvý poskýtl Kupujíƴcíƴmu. V



prƼíƴpadeƼ , zƼe bý se opraƴvneƼníƴ Kupujíƴcíƴho k dusƼevníƴmu vlastnictvíƴ výplýƴvajíƴcíƴ z teƴ to
Smlouvý ukaƴ zala jako nedostatecƼnaƴ  k realizaci praƴv Kupujíƴcíƴho dle teƴ to Smlouvý nebo
naplneƼníƴ uƴ cƼeluǑ  ze Smlouvý výplýƴvajíƴcíƴch, zavazuje se Prodaƴvajíƴcíƴ na píƴsemnou výƴzvu
Kupujíƴcíƴho dorucƼenou kdýkoliv v dobeƼ , po kterou bude trvat ochrana prƼíƴslusƼnýƴch praƴv
dusƼevníƴho vlastnictvíƴ, uzavrƼíƴt s Kupujíƴcíƴm bez zbýtecƼneƴho odkladu píƴsemnou smlouvu
(a to v prƼíƴpadeƼ , zƼe tak bude Kupujíƴcíƴ pozƼadovat, i formou dodatku k teƴ to SmlouveƼ ),
kterou budou Kupujíƴcíƴmu pro výloucƼeníƴ jakýƴchkoliv prƼíƴpadnýƴch pochýbnostíƴ udeƼ lena
výƴsƼe uvedenaƴ  opraƴvneƼníƴ v potrƼebneƴm rozsahu ve vztahu k jakeƴmukoliv prƼedmeƼ tu
praƴva dusƼevníƴho vlastnictvíƴ (naprƼ . ke konkreƴ tníƴmu patentu, pruǑ mýsloveƴmu vzoru
apod.), ktereƴ  Kupujíƴcíƴ potrƼebuje k realizaci svýƴch praƴv dle teƴ to Smlouvý nebo
k naplneƼníƴ uƴ cƼeluǑ  ze Smlouvý výplýƴvajíƴcíƴch. ÚƵ plata za vesƼkereƴ  povinnosti a za vesƼkeraƴ
udeƼ lenaƴ  praƴva (licence) Kupujíƴcíƴmu dle tohoto cƼlaƴnku je soucƼaƴ stíƴ kupníƴ cený.
Prodaƴvajíƴcíƴ je takeƴ  povinen proveƴst nezbýtneƴ  zaƴpisý do verƼejnýƴch rejstrƼíƴku týƴkajíƴcíƴch
se praƴv dusƼevníƴho vlastnictvíƴ poskýtnutýƴch podle teƴ to Smlouvý.

IV.
MNOŽSTVÍ, DOBA A MÍSTO DODÁNÍ ZBOŽÍ, SERVIS 

IV.1 Za podmíƴnek uvedenýƴch v teƴ to SmlouveƼ  se Prodaƴvajíƴcíƴ zavazuje dodat ZbozƼ íƴ
Kupujíƴcíƴmu v naƴ sledujíƴcíƴm mnozƼstvíƴ, druhu a v naƴ sledujíƴcíƴch termíƴnech:

Zboží Termín dodání v kalendářních týdnech

Dopravní automobil 12

Termíƴn dodaƴníƴ v kalendaƴ rƼníƴch týƴdnech, kterýƴ  prodaƴvajíƴcíƴ doplnƼ uje, nesmíƴ prƼekrocƼit
hodnotu 12 kalendaƴ rƼníƴch týƴdnuǑ . 

IV.2 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen dodat ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴmu ve výƴsƼe uvedeneƴm Termíƴnu dodaƴníƴ, a
to v rozmezíƴ od 8:00 do 15:00 hodin. Dodaƴníƴ ZbozƼ íƴ Prodaƴvajíƴcíƴm Kupujíƴcíƴmu prƼed
sjednanýƴm Termíƴnem dodaƴníƴ je mozƼneƴ  pouze s prƼedchozíƴm píƴsemnýƴm souhlasem
Kupujíƴcíƴho.

IV.3 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴmu dodat na adresu síƴdla uvedenou v zaƴhlavíƴ
smlouvý. Prodaƴvajíƴcíƴ neníƴ opraƴvneƼn pozƼadovat uhrazeníƴ a Kupujíƴcíƴ neuhradíƴ
Prodaƴvajíƴcíƴmu jakoukoli dodatecƼnou uƴ hradu a/nebo dodatecƼneƴ  naƴkladý Prodaƴvajíƴcíƴho
v souvislosti s dodaƴníƴm prƼíƴslusƼneƴho ZbozƼ íƴ na adresu urcƼenou dle tohoto odstavce
Smlouvý. 

IV.4 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen na zƼaƴ dost Kupujíƴcíƴho zajistit vesƼkerýƴ  servis ZbozƼ íƴ po dobu
trvaƴníƴ Zaƴ rucƼníƴ dobý (jak je tento termíƴn definovaƴn níƴzƼe) Servis bude provaƴdeƼn ve
vztahu ke ZbozƼ íƴ v Čƽeskeƴ  republice Prodaƴvajíƴcíƴm, v autorizovaneƴm servise nebo
samotnýƴm výƴrobcem prƼíƴslusƼneƴho ZbozƼ íƴ. 

V.
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZBOŽÍ

V.1 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen ZbozƼ íƴ na vlastníƴ naƴkladý dodat do míƴsta dodaƴníƴ dle cƼl. IV.3 teƴ to
Smlouvý, a to v termíƴnu dodaƴníƴ cƼl. 4.1 a v hodineƼ  dodaƴníƴ dle cƼl. IV.2 teƴ to Smlouvý.
Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen ZbozƼ íƴ dodat v mnozƼstvíƴ, druhu, technickeƴ  specifikaci a kvaliteƼ  v



souladu s touto Smlouvou. Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen umozƼnit Kupujíƴcíƴmu prohlíƴdku ZbozƼ íƴ
a oveƼrƼeníƴ funkcƼnosti ZbozƼ íƴ. SpolecƼneƼ  s dodaƴníƴm ZbozƼ íƴ je Prodaƴvajíƴcíƴ povinen
Kupujíƴcíƴmu prƼedat vesƼkereƴ  dokumentý a dokladý souvisejíƴcíƴ se ZbozƼ íƴm a pozƼadovaneƴ
ve smýslu ustanoveníƴ cƼl. III.3 teƴ to Smlouvý.

V.2 Poteƴ , co si Kupujíƴcíƴ ZbozƼ íƴ prohleƴdne, oveƼrƼ íƴ jeho funkcƼnost a zkontroluje uƴ plnost
dokumentuǑ  a dokladuǑ  ve smýslu ustanoveníƴ cƼl. III.3 teƴ to Smlouvý, sepíƴsƼ íƴ Smluvníƴ
straný PrƼedaƴvacíƴ protokol. SoucƼasneƼ  s podpisem PrƼedaƴvacíƴho protokolu je Prodaƴvajíƴcíƴ
povinen výstavit Kupujíƴcíƴmu potvrzeníƴ o zaƴ ruce, abý mohl Kupujíƴcíƴ rƼaƴ dneƼ  uplatnit
Reklamaci prƼíƴpadnýƴch vad ZbozƼ íƴ. Pro výloucƼeníƴ pochýbnostíƴ se uvaƴdíƴ, zƼe Kupujíƴcíƴ je
opraƴvneƼn prƼizvat k prohleƴdnutíƴ ZbozƼ íƴ, oveƼrƼeníƴ jeho funkcƼnosti a kontrole uƴ plnosti
dokumentuǑ  a dokladuǑ  ktereƴhokoliv sveƴho zameƼstnance, zmocneƼnce, poradce cƼi
jakoukoli trƼetíƴ osobu. ZbozƼ íƴ se povazƼuje za prƼedaneƴ  a prƼevzateƴ  Kupujíƴcíƴm azƼ
okamzƼ ikem podpisu PrƼedaƴvacíƴho protokolu.

V.3 Kupujíƴcíƴ neníƴ povinen prƼevzíƴt ZbozƼ íƴ, ktereƴ  trpíƴ jakýƴmikoliv vadami, zejmeƴna pokud
neodpovíƴdaƴ  specifikaci a/nebo nesplnƼ uje neƼkterýƴ  z pozƼadavkuǑ  na ZbozƼ íƴ dle teƴ to
Smlouvý, neníƴ funkcƼníƴ a/nebo se ZbozƼ íƴm nebýla dodaƴna Dokumentace.

V.4 V prƼíƴpadeƼ , zƼe Kupujíƴcíƴ odmíƴtne z ktereƴhokoliv z duǑ voduǑ  uvedenýƴch v cƼl. V.3 urcƼiteƴ
ZbozƼ íƴ prƼevzíƴt, je Prodaƴvajíƴcíƴ povinen dodat Kupujíƴcíƴmu bezvadneƴ  a plneƼ  funkcƼníƴ ZbozƼ íƴ,
splnƼ ujíƴcíƴ vesƼkereƴ  vlastnosti specifikovaneƴ  v teƴ to SmlouveƼ  nejpozdeƼ ji v dodatecƼneƴ  lhuǑ teƼ
peƼ ti (5) Pracovníƴch dnuǑ  pocƼíƴnajíƴcíƴ dnem naƴ sledujíƴcíƴm po prƼíƴslusƼneƴm Termíƴnu dodaƴníƴ.
Ústanoveníƴ cƼl. V.2 a V.3 Smlouvý v tomto prƼíƴpadeƼ  platíƴ obdobneƼ .

VI.
PŘECHOD PRÁV KE ZBOŽÍ

VI.1 Vlastnickeƴ  praƴvo ke ZbozƼ íƴ prƼechaƴ zíƴ na Kupujíƴcíƴho okamzƼ ikem prƼevzetíƴ prƼíƴslusƼneƴho
ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴm.

VI.2 NebezpecƼíƴ sƼkodý na ZbozƼ íƴ prƼechaƴ zíƴ na Kupujíƴcíƴho okamzƼ ikem prƼevzetíƴ prƼíƴslusƼneƴho
ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴm.

VII.
KUPNÍ CENA A ZPŮSOB JEJÍ ÚHRADY

VII.1 Smluvníƴ straný sjednaƴvajíƴ kupníƴ cenu za ZbozƼ íƴ takto:

Celková
nabídková cena

dodávek bez DPH

DPH Celková nabídková
cena dodávek

včetně DPH

Dopravní automobil
typové označení: 

DA-L1Z Fiat Ducato 
Light 2,3, MTJ150k

EÚRO6 33 L2H2 Čombi

(a)

825 000,-Kč

(b)

173 250,-KcƼ

(c) = (a) + (b) 

998 250,-Kč



Pro výloucƼeníƴ pochýbnostíƴ se stanovíƴ, zƼe kupníƴ cena za ZbozƼ íƴ je souhrnnou cenou za
splneƼníƴ prƼedmeƼ tu teƴ to Smlouvý. 

VII.2 Smluvníƴ straný se dohodlý, zƼe celkovaƴ  kupníƴ cena za uvedenaƴ  výƴsƼe v cƼl. VII.1 Smlouvý
je sjednaƴna jako pevnaƴ  a neprƼekrocƼitelnaƴ .

VII.3 Kupníƴ cena bude uhrazena v jedneƴ  platbeƼ . Platba + DPH v zaƴkonneƴ  výƴsƼ i bude
uhrazena zadavatelem, na zaƴkladeƼ  fakturý výstaveneƴ  Prodaƴvajíƴcíƴm do trƼiceti (30) dnuǑ
po prƼevzetíƴ ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴm postupem podle odstavcuǑ  7.5 azƼ  7.7 teƴ to Smlouvý.

VII.4 Kupníƴ cena bude zpuǑ sobem sjednanýƴm v teƴ to SmlouveƼ  zaplacena na bankovníƴ uƴ cƼet
Prodaƴvajíƴcíƴho uvedenýƴ  Prodaƴvajíƴcíƴm na FakturƼe za prƼíƴslusƼneƴ  ZbozƼ íƴ. Kupníƴ cena je
splatnaƴ  v korunaƴ ch cƼeskýƴch (KcƼ).

VII.5 Faktura Prodaƴvajíƴcíƴho musíƴ splnƼ ovat vesƼkereƴ  naƴ lezƼ itosti danƼ oveƴho dokladu ve smýslu
prƼíƴslusƼnýƴch praƴvníƴch prƼedpisuǑ  platnýƴch na uƴ zemíƴ Čƽeskeƴ  republiký a musíƴ obsahovat
ve vztahu k prƼíƴslusƼneƴmu ZbozƼ íƴ veƼcneƼ  spraƴvneƴ  a dostatecƼneƼ  podrobneƴ  uƴ daje. 

VII.6 Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn Fakturu cƼi DanƼ ovýƴ  doklad vraƴ tit Prodaƴvajíƴcíƴmu ve lhuǑ teƼ  dvaceti
(20) kalendaƴ rƼníƴch dnuǑ  ode dne jejíƴho dorucƼeníƴ Kupujíƴcíƴmu, pokud nebudou obsahovat
naƴ lezƼ itosti dle ustanoveníƴ cƼl. 7.5 Smlouvý. Prodaƴvajíƴcíƴ je v tomto prƼíƴpadeƼ  povinen
Kupujíƴcíƴmu bezodkladneƼ  dorucƼit noveƴ  dokladý, kteraƴ  bude splnƼ ovat vesƼkereƴ
naƴ lezƼ itosti dle ustanoveníƴ cƼl. 7.5 Smlouvý.

VII.7 Faktura je splatnaƴ  ve lhuǑ teƼ  trƼ iceti (30) kalendaƴ rƼníƴch dnuǑ . V prƼíƴpadeƼ  vraƴ ceníƴ Fakturý
Kupujíƴcíƴm zpeƼ t Prodaƴvajíƴcíƴmu postupem podle cƼl. 7.6 Smlouvý zapocƼne beƼzƼet lhuǑ ta
splatnosti Fakturý, uvedenaƴ  v prƼedchozíƴ veƼ teƼ , azƼ  po dorucƼeníƴ bezvadneƴ  Fakturý.
PrƼipadne-li posledníƴ den lhuǑ tý splatnosti Fakturý na den, kterýƴ  neníƴ Pracovníƴm dnem,
posouvaƴ  se splatnost na nejblizƼsƼ íƴ naƴ sledujíƴcíƴ Pracovníƴ den. Faktura se povazƼuje
za zaplacenou v okamzƼ iku, kdý bude peneƼzƼníƴ cƼaƴ stka uvedenaƴ  ve FakturƼe odepsaƴna
z bankovníƴho uƴ cƼtu Kupujíƴcíƴho.

VII.8 Kupníƴ cena stejneƼ  jako jakeƴkoliv jineƴ  peneƼzƼ iteƴ  cƼaƴ stký uvedeneƴ  v teƴ to SmlouveƼ  jsou
uvaƴdeƼný bez DPH, neníƴ-li výƴslovneƼ  uvedeno jinak.

VII.9 Kupníƴ cena za ZbozƼ íƴ zahrnuje i vesƼkereƴ  naƴkladý Prodaƴvajíƴcíƴho spojeneƴ  s plneƼníƴm teƴ to
Smlouvý, a to zejmeƴna vesƼkereƴ  naƴkladý za dopravu ZbozƼ íƴ do míƴsta dodaƴníƴ, vcƼetneƼ
zabaleníƴ, nalozƼeníƴ a výlozƼeníƴ ZbozƼ íƴ, vesƼkereƴ  naƴkladý plýnoucíƴ ze zaƴ ruk, vesƼkereƴ
naƴkladý na jakeƴkoliv skladovaƴníƴ ZbozƼ íƴ a vesƼkereƴ  naƴkladý Prodaƴvajíƴcíƴho na dokladý a
dokumentý ke ZbozƼ íƴ ve smýslu cƼl. III.3 teƴ to Smlouvý a vesƼkeraƴ  cla, daneƼ  (mimo DPH) a
jakeƴkoli dalsƼ íƴ poplatký souvisejíƴcíƴ s plneƼníƴm teƴ to Smlouvý a takeƴ  zahrnuje uƴ platu za
praƴva dusƼevníƴho vlastnictvíƴ poskýtnutaƴ  Kupujíƴcíƴmu, resp. prƼevedenaƴ  na Kupujíƴcíƴho
v souvislosti s dodaƴvkou ZbozƼ íƴ. Pro výloucƼeníƴ jakýƴchkoli pochýbnostíƴ se stanovíƴ, zƼe
Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen uhradit jakeƴkoli naƴkladý, cla, daneƼ  (mimo DPH) a/nebo jakeƴkoli
poplatký souvisejíƴcíƴ s plneƼníƴm teƴ to Smlouvý bez toho, zƼe bý tíƴm Prodaƴvajíƴcíƴmu vznikl
vuǑ cƼi Kupujíƴcíƴmu jakýƴkoli naƴ rok. 

VIII.
ZÁRUČNÍ DOBA A REKLAMACE, 

servisní prohlídky a záruční a pozáruční servis

VIII.1 Prodaƴvajíƴcíƴ podpisem PrƼedaƴvacíƴho protokolu poskýtuje Kupujíƴcíƴmu zaƴ ruku za to,
zƼe:



(a) ZbozƼ íƴ nebude trpeƼ t zƼaƴ dnýƴmi vadami, ať uzƼ  se jednaƴ  o vadý materiaƴ lu,
výƴrobníƴ vadý cƼi vadý technickeƴho zpracovaƴníƴ ZbozƼ íƴ, o vadý zjevneƴ  cƼi skrýteƴ
nebo o vadý praƴvníƴ cƼi faktickeƴ , a bude plneƼ  odpovíƴdat jeho specifikaci a
vlastnostem dle teƴ to Smlouvý a dle platnýƴch praƴvníƴch prƼedpisuǑ ,

(b) ZbozƼ íƴ bude noveƴ  a plneƼ  funkcƼníƴ,

(c) ZbozƼ íƴ bude splnƼ ovat vesƼkereƴ  vlastnosti stanoveneƴ  v dokumentech
a dokladech ve smýslu cƼl. III. teƴ to Smlouvý, a to zejmeƴna tý vlastnosti
výƴslovneƼ  Kupujíƴcíƴm pozƼadovaneƴ , jakozƼ  i vlastnosti, ktereƴ  jsou obvýkle na
ZbozƼ íƴ kladený.

(c).2 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen spolecƼneƼ  se ZbozƼ íƴm prƼedat Kupujíƴcíƴmu potvrzeníƴ o zaƴ ruce ke
ZbozƼ íƴ nejmeƴneƼ  v rozsahu a deƴ lce sjednaneƴ  v teƴ to SmlouveƼ .

(c).3 Zaƴ ruka podle tohoto se nevztahuje na vadý ZbozƼ íƴ vznikleƴ  posƼkozeníƴm ZbozƼ íƴ
zpuǑ sobenýƴm trƼetíƴmi osobami a/nebo Kupujíƴcíƴm prƼi uzƼ íƴvaƴníƴ ZbozƼ íƴ v rozporu
s naƴvodem k pouzƼ itíƴ a uƴ drzƼbeƼ  ZbozƼ íƴ, ledazƼe k takoveƴmu posƼkozeníƴ dosƼlo v duǑ sledku
jineƴ  vadý ZbozƼ íƴ.

(c).4 Prodaƴvajíƴcíƴ poskýtuje Kupujíƴcíƴmu zaƴ ruku za ZbozƼ íƴ v rozsahu teƴ to Smlouvý na
naƴ sledujíƴcíƴ obdobíƴ:

Zboží Záruka dle čl. VIII.1 této Smlouvy

Dopravní automobil 24 meƼsíƴcuǑ

(Doba trvaƴníƴ zaƴ ruký dle cƼl. VIII.1 teƴ to Smlouvý daƴ le jen „Záruční doba“)

Zaƴ rucƼníƴ doba pocƼíƴnaƴ  beƼzƼet dnem naƴ sledujíƴcíƴm po okamzƼ iku prƼevzetíƴ prƼíƴslusƼneƴho ZbozƼ íƴ
Kupujíƴcíƴm. V prƼíƴpadeƼ  VýtcƼeníƴ vadý (jak je tento termíƴn definovaƴn níƴzƼe) se beƼh Zaƴ rucƼníƴ
dobý (pokud jesƼteƼ  neubeƼhla celaƴ ) stavíƴ a pocƼíƴnaƴ  znovu beƼzƼet azƼ  ode dne prƼevzetíƴ
opraveneƴho reklamovaneƴho ZbozƼ íƴ zpeƼ t Kupujíƴcíƴm nebo ode dne, kdý Kupujíƴcíƴ
a Prodaƴvajíƴcíƴ výstavíƴ píƴsemneƴ  potvrzeníƴ o výrƼíƴzeníƴ Reklamace jinýƴm zpuǑ sobem, na
ktereƴm se Kupujíƴcíƴ a Prodaƴvajíƴcíƴ dohodnou.

(c).5 Kupujíƴcíƴ je povinen oznaƴmit Prodaƴvajíƴcíƴmu vadu ZbozƼ íƴ, kteraƴ  se výskýtla v pruǑ beƼhu
Zaƴ rucƼníƴ dobý, a to bez zbýtecƼneƴho odkladu poteƴ , kdý Kupujíƴcíƴ vadu zjistil (daƴ le jen
„Vytčení vady“). VýtcƼeníƴ vadý musíƴ býƴ t zaslaƴno Prodaƴvajíƴcíƴmu prostrƼednictvíƴm
e-mailu, faxu nebo jinýƴm vhodnýƴm zpuǑ sobem na kontaktníƴ uƴ daje uvedeneƴ  v cƼl. 12.14,
nebo 12XII.13 teƴ to Smlouvý.

(c).6 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen ve lhuǑ teƼ  jednoho (1) Pracovníƴho dne od VýtcƼeníƴ vadý si
výzvednout ZbozƼ íƴ a zapocƼíƴt s odstraneƼníƴm vadý, kteraƴ  býla Prodaƴvajíƴcíƴmu VýtcƼeníƴm
vadý oznaƴmena (daƴ le jen „Vytčená vada“). JestlizƼe je VýtcƼenaƴ  vada opravitelnaƴ , je
Prodaƴvajíƴcíƴ povinen odstranit VýtcƼenou vadu opravou ZbozƼ íƴ a/nebo výƴmeƼnou
ktereƴkoliv vadneƴ  soucƼaƴ stký ZbozƼ íƴ za soucƼaƴ stku bezvadnou. 

(c).7 JestlizƼe je VýtcƼenaƴ  vada neopravitelnaƴ , je Kupujíƴcíƴ opraƴvneƼn pozƼadovat po
Prodaƴvajíƴcíƴm odstraneƼníƴ VýtcƼeneƴ  vadý výƴmeƼnou vadneƴho ZbozƼ íƴ za ZbozƼ íƴ bezvadneƴ ,
slevu z kupníƴ cený a/nebo je opraƴvneƼn od Smlouvý odstoupit, a to dle sveƴ  volbý.



JestlizƼe je VýtcƼenaƴ  vada vadou praƴvníƴ, je Kupujíƴcíƴ opraƴvneƼn pozƼadovat po Prodaƴvajíƴcíƴm
odstraneƼníƴ VýtcƼeneƴ  vadý odstraneƼníƴm praƴvníƴch vad braƴníƴcíƴch nerusƼeneƴmu pouzƼ íƴvaƴníƴ
ZbozƼ íƴ Kupujíƴcíƴm, slevu z kupníƴ cený a/nebo je opraƴvneƼn od Smlouvý odstoupit, a to dle
sveƴ  volbý. 

(c).8 Smluvníƴ straný se mohou na zƼaƴdost Kupujíƴcíƴho dohodnout na jineƴm zpuǑ sobu rƼesƼeníƴ
Reklamace. O jineƴm zpuǑ sobu výrƼesƼeníƴ Reklamace, bude-li dohodnut, Smluvníƴ straný
výstavíƴ píƴsemneƴ  potvrzeníƴ. Pro výloucƼeníƴ pochýbnostíƴ se uvaƴdíƴ, zƼe pokud nebude
Prodaƴvajíƴcíƴ Kupujíƴcíƴm pozƼaƴdaƴn o jineƴ  rƼesƼeníƴ Reklamace, nezƼ  je odstraneƼníƴ VýtcƼeneƴ
vadý, je Prodaƴvajíƴcíƴ povinen ucƼinit vesƼkereƴ  kroký vedoucíƴ k odstraneƼníƴ VýtcƼeneƴ  vadý.
Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen proveƴst odstraneƼníƴ vadý ZbozƼ íƴ výtcƼeneƴ  v pruǑ beƼhu Zaƴ rucƼníƴ dobý
bezplatneƼ .

(c).9 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen zajistit, zƼe odstraneƼníƴ VýtcƼeneƴ  vadý ZbozƼ íƴ ve smýslu
prƼedchozíƴch odstavcuǑ  tohoto cƼlaƴnku Smlouvý (daƴ le jen „Odstranění vady“) bude
provedeno k tomu odborneƼ  zpuǑ sobilýƴmi a rƼaƴ dneƼ  prosƼkolenýƴmi osobami, ktereƴ  slozƼ ilý
vsƼechný potrƼebneƴ  zkousƼký a jsou drzƼ iteli vesƼkerýƴch opraƴvneƼníƴ nutnýƴch k rƼaƴ dneƴmu
OdstraneƼníƴ vadý ZbozƼ íƴ. Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen prƼi OdstraneƼníƴ vadý postupovat
s odbornou peƴcƼíƴ, bez zbýtecƼnýƴch prodleníƴ a zvolit metodu vedoucíƴ optimaƴ lníƴ cestou k
rƼaƴdneƴmu a rýchleƴmu OdstraneƼníƴ vadý ZbozƼ íƴ. PrƼi OdstraneƼníƴ vadý ZbozƼ íƴ je Prodaƴvajíƴcíƴ
povinen postupovat v souladu s pozƼadavký a instrukcemi Kupujíƴcíƴho a v souladu
s jemu znaƴmýƴmi zaƴ jmý Kupujíƴcíƴho. V prƼíƴpadeƼ , zƼe Prodaƴvajíƴcíƴ výuzƼ ije trƼetíƴch osob k
OdstraneƼníƴ vadý, zuǑ staƴvaƴ  Prodaƴvajíƴcíƴ plneƼ  odpoveƼdnýƴ  Kupujíƴcíƴmu za OdstraneƼníƴ vadý
v souladu s touto Smlouvou a Prodaƴvajíƴcíƴ neníƴ zbaven jakýƴchkoliv zaƴvazkuǑ
výplýƴvajíƴcíƴch ze Smlouvý a Kupujíƴcíƴ neníƴ omezen ani zbaven jakýƴchkoliv praƴv
výplýƴvajíƴcíƴch ze Smlouvý.

(c).10 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen zapocƼíƴt s odstranƼ ovaƴníƴm VýtcƼeneƴ  vadý nejpozdeƼ ji ve lhuǑ teƼ
dle cƼl. VIII.6 Smlouvý a VýtcƼenou vadu odstranit nejpozdeƼ ji ve lhuǑ teƼ  deseti (10)
Pracovníƴch dníƴ ode dne jejíƴho oznaƴmeníƴ Prodaƴvajíƴcíƴmu. Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen po
celou dobu odstranƼ ovaƴníƴ VýtcƼenýƴch vad ZbozƼ íƴ o postupu odstranƼ ovaƴníƴ teƼ chto vad a
lhuǑ teƼ  nutneƴ  k jejich odstraneƼníƴ píƴsemneƼ  informovat Kupujíƴcíƴho, kdýkoli o to Kupujíƴcíƴ
pozƼaƴdaƴ . Po dobu odstranƼ ovaƴníƴ vadý maƴ  Kupujíƴcíƴ naƴ rok na poskýtnutíƴ naƴhradníƴho
vozidla Prodaƴvajíƴcíƴm, nebo na jeho naƴkladý.

(c).11 Po odstraneƼníƴ VýtcƼeneƴ  vadý je Prodaƴvajíƴcíƴ povinen opraveneƴ  bezvadneƴ  a plneƼ
funkcƼníƴ ZbozƼ íƴ prƼedat Kupujíƴcíƴmu. Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn prƼevzetíƴ reklamovaneƴho ZbozƼ íƴ
odmíƴtnout, pokud zjistíƴ, zƼe VýtcƼeneƴ  vadý nebýlý rƼaƴ dneƼ  odstraneƼný. Pokud Kupujíƴcíƴ
odmíƴtne prƼevzetíƴ reklamovaneƴho ZbozƼ íƴ, resp. pokud Prodaƴvajíƴcíƴ VýtcƼeneƴ  vadý ve lhuǑ teƼ
podle prƼedchozíƴho odstavce neodstraníƴ, je Prodaƴvajíƴcíƴ povinen odstranit VýtcƼeneƴ  vadý
nejpozdeƼ ji v dodatecƼneƴ  lhuǑ teƼ  peƼ ti (5) Pracovníƴch dnuǑ . V prƼíƴpadeƼ , zƼe opraveneƴ  ZbozƼ íƴ
prƼevezme, výstavíƴ o tom Prodaƴvajíƴcíƴmu píƴsemneƴ  potvrzeníƴ. Pro uƴ cƼelý ustanoveníƴ cƼl.
VIII.4 Smlouvý se uvaƴdíƴ, zƼe Zaƴ rucƼníƴ doba (pokud jesƼteƼ  neubeƼhla celaƴ ) zapocƼne znovu
beƼzƼet ve vztahu k reklamovaneƴmu ZbozƼ íƴ ode dne naƴ sledujíƴcíƴho po dni, kdý Prodaƴvajíƴcíƴ
prƼevzal píƴsemneƴ  potvrzeníƴ podle prƼedchozíƴ veƼ tý. 

(c).12 Pokud Prodaƴvajíƴcíƴ neodstraníƴ VýtcƼeneƴ  vadý ani v teƴ to dodatecƼneƴ  lhuǑ teƼ  podle
prƼedchozíƴho odstavce, maƴ  se za to, zƼe VýtcƼenaƴ  vada je vadou neodstranitelnou,
a Kupujíƴcíƴ maƴ  daƴ le praƴvo pozƼadovat slevu z kupníƴ cený, výƴmeƼnu reklamovaneƴho ZbozƼ íƴ
za ZbozƼ íƴ noveƴ  a/nebo maƴ  praƴvo od Smlouvý odstoupit, a to dle sveƴ  volbý. V prƼíƴpadeƼ
výƴmeƼný reklamovaneƴho ZbozƼ íƴ za ZbozƼ íƴ noveƴ  beƼzƼ íƴ v prƼíƴpadeƼ  noveƴho ZbozƼ íƴ novaƴ  Zaƴ rucƼníƴ
doba v deƴ lce uvedeneƴ  v cƼl. VIII.4 Smlouvý ode dne píƴsemneƴho prƼevzetíƴ noveƴho ZbozƼ íƴ
Kupujíƴcíƴm. Ústanoveníƴmi teƴ to Smlouvý nejsou dotcƼený prƼíƴpadneƴ  dalsƼ íƴ naƴ roký



Kupujíƴcíƴho z vad ZbozƼ íƴ výplýƴvajíƴcíƴ mu z ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku cƼi jinýƴch praƴvníƴch
prƼedpisuǑ .

(c).13 Je-li dodaƴníƴm ZbozƼ íƴ s vadami porusƼena Smlouva podstatnýƴm zpuǑ sobem,
maƴ  Kupujíƴcíƴ naƴ roký z vad zbozƼ íƴ podle ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku. Smluvníƴ straný
sjednaƴvajíƴ, zƼe za porusƼeníƴ Smlouvý podstatnýƴm zpuǑ sobem je nutneƴ  povazƼovat zejmeƴna
naƴ sledujíƴcíƴ prƼíƴpadý dodaƴníƴ ZbozƼ íƴ s vadami:

a) prodleníƴ s dodaƴníƴm ZbozƼ íƴ o víƴce jak deset (10) pracovníƴch dníƴ,

(c).14 Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen ve lhuǑ teƼ  jednoho (1) Pracovníƴho dne od nahlaƴ sƼeníƴ potrƼebý
pozaƴ rucƼníƴho servisu, cƼi servisníƴ prohlíƴdký si výzvednout ZbozƼ íƴ a zapocƼíƴt se servisníƴmi
uƴ koný, pokud nebude Kupujíƴcíƴm nahlaƴ sƼeno konkreƴ tníƴ datum výzvednutíƴ ZbozƼ íƴ a
zahaƴ jeníƴ servisníƴch uƴ konuǑ . Nahlaƴ sƼeníƴ servisníƴ potrƼebý, cƼi prohlíƴdký musíƴ býƴ t zaslaƴno
Prodaƴvajíƴcíƴmu prostrƼednictvíƴm e-mailu, faxu nebo jinýƴm vhodnýƴm zpuǑ sobem na
kontaktníƴ uƴ daje uvedeneƴ  v cƼl. 12.14, nebo 12XII.13 teƴ to Smlouvý.

IX.
SANKCE

IX.1 Za prodleníƴ s dodaƴvkou ZbozƼ íƴ Prodaƴvajíƴcíƴm dle teƴ to Smlouvý a/nebo za prodleníƴ
s odstraneƼníƴm VýtcƼeneƴ  vadý je Kupujíƴcíƴ opraƴvneƼn pozƼadovat, abý mu Prodaƴvajíƴcíƴ
uhradil smluvníƴ pokutu ve výƴsƼ i 0,1% z cený nedodaneƴho ZbozƼ íƴ, resp. ZbozƼ íƴ, u ktereƴho
je Prodaƴvajíƴcíƴ v prodleníƴ s odstraneƼníƴm VýtcƼeneƴ  vadý, (vcƼetneƼ  DPH) za kazƼdýƴ  i
zapocƼatýƴ  den prodleníƴ. Smluvníƴ pokuta je splatnaƴ  na píƴsemnou výƴzvu Kupujíƴcíƴho
ucƼineƼnou vuǑ cƼi Prodaƴvajíƴcíƴmu. 

IX.2 Praƴvo Kupujíƴcíƴho pozƼadovat zaplaceníƴ naƴhradý plneƴ  výƴsƼe sƼkodý vznikleƴ  Kupujíƴcíƴmu
v duǑ sledku porusƼeníƴ ktereƴkoliv ze smluvníƴch povinnostíƴ zajisƼteƼnýƴch smluvníƴ pokutou
uvedenou výƴsƼe v cƼl. IX.1 Smlouvý neníƴ zaplaceníƴm prƼíƴslusƼneƴ  smluvníƴ pokutý dotcƼeno.

X.
UKONČENÍ SMLUVNÍHO VZTAHU

X.1 Smluvníƴ straný jsou opraƴvneƼný odstoupit od teƴ to Smlouvý v souladu a za podmíƴnek
stanovenýƴch touto Smlouvou a/nebo dle ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku, a to s odchýlkami
stanovenýƴmi níƴzƼe v tomto cƼl. X. Smlouvý.

X.2 Za podstatneƴ  porusƼeníƴ smluvníƴ povinnosti se kromeƼ  prƼíƴpadu uvedeneƴho v ustanoveníƴ
§ 2106 ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku vzƼdý povazƼuje:

(a) prodleníƴ Kupujíƴcíƴho s uƴ hradou kupníƴ cený na zaƴkladeƼ  Fakturý, ktereƴ  nebude
do cƼtýrƼ  (4) meƼsíƴcuǑ  ode dne dorucƼeníƴ píƴsemneƴho výtcƼeníƴ prodleníƴ
Prodaƴvajíƴcíƴm Kupujíƴcíƴmu odstraneƼno,

(b) prodleníƴ Prodaƴvajíƴcíƴho dle cƼl. V.4 Smlouvý s dodaƴníƴm bezvadneƴho a plneƼ
funkcƼníƴho ZbozƼ íƴ, splnƼ ujíƴcíƴho vesƼkereƴ  vlastnosti specifikovaneƴ  v teƴ to SmlouveƼ



poteƴ , co Kupujíƴcíƴ odmíƴtl urcƼiteƴ  ZbozƼ íƴ prƼevzíƴt z duǑ voduǑ  uvedenýƴch v cƼl. V.3
Smlouvý,

(c) prodleníƴ Prodaƴvajíƴcíƴho dle cƼl. VIII.11 Smlouvý s odstraneƼníƴm výtcƼeneƴ  Vadý
poteƴ , co Kupujíƴcíƴ odmíƴtl prƼevzetíƴ reklamovaneƴho ZbozƼ íƴ,

(d) prƼíƴpad, kdý bude zjisƼteƼno, zƼe (i) Prodaƴvajíƴcíƴ je v uƴ padku, (ii) vuǑ cƼi
Prodaƴvajíƴcíƴmu je vedeno insolvencƼníƴ rƼ íƴzeníƴ, v neƼmzƼ  zaƴ rovenƼ  (a) býlo výdaƴno
rozhodnutíƴ o uƴ padku nebo (b) insolvencƼníƴ naƴvrh býl zamíƴtnut proto, zƼe
majetek Prodaƴvajíƴcíƴho nepostacƼuje k uƴ hradeƼ  naƴkladuǑ  insolvencƼníƴho rƼíƴzeníƴ,
nebo (c) býl konkurs zrusƼen proto, zƼe majetek Prodaƴvajíƴcíƴho býl zcela
nepostacƼujíƴcíƴ, nebo (iii) býla zavedena nucenaƴ  spraƴva Prodaƴvajíƴcíƴho podle
zvlaƴ sƼtníƴch praƴvníƴch prƼedpisuǑ , (iv) Prodaƴvajíƴcíƴ je v likvidaci, a/nebo býla
zahaƴ jena likvidace Prodaƴvajíƴcíƴho,

(e) prƼíƴpad, kdý bude dodatecƼneƼ  zjisƼteƼno, zƼe Prodaƴvajíƴcíƴ nesplnil podmíƴnký
rƼíƴzeníƴ na verƼejnou zakaƴ zku, na jehozƼ  zaƴkladeƼ  býla uzavrƼena tato Smlouva,
zejmeƴna pokud bude zjisƼteƼno, zƼe Prodaƴvajíƴcíƴ uvedl nepravdiveƴ  cƼi zavaƴdeƼ jíƴcíƴ
uƴ daje, nebo nesplnƼ oval kvalifikacƼníƴ prƼedpokladý stanoveneƴ  Výƴzvou,

(e).3 Smluvníƴ straný se dohodlý, zƼe kazƼdaƴ  Smluvníƴ strana je opraƴvneƼna za podmíƴnek
stanovenýƴch v teƴ to SmlouveƼ  a ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku odstoupit od teƴ to Smlouvý, a to
plneƼ , nebo i cƼaƴ stecƼneƼ  pouze ve vztahu ke ZbozƼ íƴ, jehozƼ  se týƴkaƴ  prƼíƴslusƼneƴ  porusƼeníƴ
povinnostíƴ dle teƴ to Smlouvý.

(e).4 Odstoupeníƴ od Smlouvý musíƴ býƴ t ucƼineƼno píƴsemneƼ  a musíƴ býƴ t dorucƼeno druheƴ
Smluvníƴ straneƼ . V prƼíƴpadeƼ  odstoupeníƴ od Smlouvý Smlouva zanikaƴ  dnem dorucƼeníƴ
píƴsemneƴho odstoupeníƴ druheƴ  Smluvníƴ straneƼ . Smluvníƴ straný jsou v prƼíƴpadeƼ
odstoupeníƴ povinný postupovat podle ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku.

XI.
SUBDODAVATELÉ

XI.1 Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn ke schvalovaƴníƴ subdodavatelskýƴch smluv, v prƼíƴpadech, kdý
prƼíƴslusƼnýƴ  subdodavatel neníƴ uveden ve formulaƴ rƼ i Seznam subdodavateluǑ , kterýƴ  je
soucƼaƴ stíƴ nabíƴdký uchazecƼe do zadaƴvacíƴho rƼíƴzeníƴ. Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen takoveƴ
smlouvý Kupujíƴcíƴmu prƼedlozƼ it v prƼimeƼrƼeneƴ  lhuǑ teƼ  prƼed jejich zamýƴsƼ lenýƴm uzavrƼeníƴm a
do jejich schvaƴ leníƴ Kupujíƴcíƴm neníƴ Prodaƴvajíƴcíƴ opraƴvneƼn takovou smlouvu uzavrƼíƴt.
Prodaƴvajíƴcíƴ neníƴ opraƴvneƼn v souvislosti s prƼíƴpadnýƴm prodleníƴm Kupujíƴcíƴho se
schvaƴ leníƴm takoveƴ  smlouvý vznaƴ sƼet jakeƴkoliv naƴ roký a nemaƴ  na schvaƴ leníƴ
subdodavatelskýƴch smluv ze straný Kupujíƴcíƴho praƴvníƴ naƴ rok. NeprƼedlozƼeníƴ
subdodavatelskýƴch smluv a jejich nezaneseníƴ do Seznamu subdodavateluǑ  muǑ zƼe veƴst
k postihu Kupujíƴcíƴho ze straný kontrolníƴch orgaƴnuǑ  staƴ tu i ke zkraƴ ceníƴ dotace.
Vznikne-li z tohoto duǑ vodu Kupujíƴcíƴmu sƼkoda nebo mu bude ulozƼena sankce,
Prodaƴvajíƴcíƴ se zavazuje k jejíƴ naƴhradeƼ  v celeƴm rozsahu.

XII.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

XII.1 Tato Smlouva nabýƴvaƴ  platnosti a uƴ cƼinnosti dnem jejíƴho uzavrƼeníƴ.



XII.2 Prodaƴvajíƴcíƴ je dle zaƴkona cƼ. 320/2001 Sb., o financƼníƴ kontrole ve verƼejneƴ  spraƴveƼ
osobou povinnou spolupuǑ sobit prƼi výƴkonu financƼníƴ kontrole, Platebníƴho orgaƴnu,
Ministerstva financíƴ, Evropskeƴ  komise, Evropskeƴho uƴ cƼetníƴho dvora, NejvýsƼsƼ íƴho
kontrolníƴho uƴ rƼadu, FinancƼníƴho uƴ rƼadu a dalsƼ íƴch opraƴvneƼnýƴch orgaƴnuǑ  staƴ tníƴ spraƴvý) – k
oveƼrƼovaƴníƴ plneƼníƴ podmíƴnek teƴ to smlouvý, a to po dobu 10 let po skoncƼeníƴ plneƼníƴ
zakaƴ zký

XII.3 Zƽ aƴdnaƴ  ze Smluvníƴch stran nemaƴ  praƴvo postoupit cƼi jinak prƼeveƴst svaƴ  praƴva
cƼi povinnosti výplýƴvajíƴcíƴ z teƴ to Smlouvý na trƼetíƴ osobu bez prƼedchozíƴho píƴsemneƴho
souhlasu druheƴ  Smluvníƴ straný.

XII.4 Prodaƴvajíƴcíƴ neníƴ opraƴvneƼn jednostranneƼ  zapocƼíƴst jakeƴkoli svoje splatneƴ  cƼi nesplatneƴ
pohledaƴvký z teƴ to Smlouvý za Kupujíƴcíƴm proti jakýƴmkoli pohledaƴvkaƴm, jezƼ  maƴ
Kupujíƴcíƴ vuǑ cƼi Prodaƴvajíƴcíƴmu. Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn zapocƼíƴst proti jakýƴmkoliv
peneƼzƼ itýƴm pohledaƴvkaƴm Prodaƴvajíƴcíƴho za Kupujíƴcíƴm sveƴ  vzaƴ jemneƴ  peneƼzƼ iteƴ
pohledaƴvký vznikleƴ  dle Smlouvý. Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn vuǑ cƼi nesplatnýƴm peneƼzƼ itýƴm
pohledaƴvkaƴm Prodaƴvajíƴcíƴho zapocƼíƴst sveƴ  peneƼzƼ iteƴ  pohledaƴvký splatneƴ .

XII.5 Prodaƴvajíƴcíƴ uchovaƴ  v tajnosti vesƼkereƴ  informace, jezƼ  v souvislosti s touto Smlouvou
obdrzƼel od Kupujíƴcíƴho a týto informace nezprƼíƴstupníƴ trƼetíƴ osobeƼ  bez souhlasu
Kupujíƴcíƴho, ledazƼe bý se jednalo o zprƼíƴstupneƼníƴ v souladu s touto Smlouvou,
o informace jizƼ  verƼejneƼ  prƼíƴstupneƴ  nebo o informace, jejichzƼ  zverƼejneƼníƴ nebo
zprƼíƴstupneƼníƴ bý býlo pro Prodaƴvajíƴcíƴho povinneƴ  na zaƴkladeƼ  praƴvníƴch prƼedpisuǑ  nebo
rozhodnutíƴ souduǑ  cƼi spraƴvníƴch orgaƴnuǑ . Prodaƴvajíƴcíƴ je povinen zajistit, abý se na
dodaƴvkaƴ ch ZbozƼ íƴ podíƴlelý pouze osobý, ktereƴ  jsou zavaƴ zaƴný k povinnosti chraƴnit
duǑ veƼ rneƴ  informace. Prodaƴvajíƴcíƴ odpovíƴdaƴ  za sƼkodý zpuǑ sobeneƴ  porusƼeníƴm teƴ to sveƴ
povinnosti.

XII.6 Prodaƴvajíƴcíƴ bere na veƼdomíƴ, zƼe Kupujíƴcíƴ je opraƴvneƼn informace, jezƼ  v souvislosti s touto
Smlouvou obdrzƼel od Prodaƴvajíƴcíƴho, uverƼejnit nebo zprƼíƴstupnit trƼetíƴm osobaƴm, a to
zejmeƴna z duǑ voduǑ  stanovenýƴch platnýƴmi praƴvníƴmi prƼedpisý v oblasti praƴva verƼejnosti
na informace cƼi pravidel souvisejíƴcíƴch s cƼerpaƴníƴm dotacíƴ Kupujíƴcíƴm cƼi financovaƴníƴm
kupníƴ cený za ZbozƼ íƴ. Prodaƴvajíƴcíƴ proto souhlasíƴ se zverƼejneƼníƴm takovýƴch informacíƴ
Kupujíƴcíƴm. Tento odstavec rovneƼzƼ  neomezuje opraƴvneƼníƴ Smluvníƴch stran poskýtnout
potrƼebneƴ  informace svýƴm auditoruǑ m nebo praƴvníƴm, ekonomickýƴm cƼi jinýƴm poradcuǑ m,
kterƼíƴ jsou vuǑ cƼi Smluvníƴ straneƼ  vaƴ zaƴni mlcƼenlivostíƴ, ani neomezuje opraƴvneƼníƴ
Smluvníƴch stran uplatnƼ ovat svaƴ  praƴva z teƴ to Smlouvý.

XII.7 Bude-li neƼktereƴ  ustanoveníƴ teƴ to Smlouvý shledaƴno neplatnýƴm nebo nevýmahatelnýƴm,
takovaƴ  neplatnost nebo nevýmahatelnost nezpuǑ sobíƴ neplatnost cƼi nevýmahatelnost
celeƴ  Smlouvý s tíƴm, zƼe v takoveƴm prƼíƴpadeƼ  bude celaƴ  Smlouva výklaƴdaƴna tak, jako bý
neobsahovala jednotlivaƴ  neplatnaƴ  nebo nevýmahatelnaƴ  ustanoveníƴ, a v tomto smýslu
budou výklaƴdaƴna a výmaƴhaƴna i praƴva Smluvníƴch stran výplýƴvajíƴcíƴ z teƴ to Smlouvý.
Smluvníƴ straný se daƴ le zavazujíƴ, zƼe budou navzaƴ jem spolupracovat s cíƴlem nahradit
takoveƴ  neplatneƴ  nebo nevýmahatelneƴ  ustanoveníƴ platnýƴm a výmahatelnýƴm
ustanoveníƴm, jíƴmzƼ  bude dosazƼeno stejneƴho ekonomickeƴho výƴsledku (v maximaƴ lníƴm
mozƼneƴm rozsahu v souladu s praƴvníƴmi prƼedpisý), jako býlo zamýƴsƼ leno ustanoveníƴm,
jezƼ  býlo shledaƴno neplatnýƴm cƼi nevýmahatelnýƴm.

XII.8 Tuto Smlouvu je mozƼno meƼnit, doplnƼ ovat a upravovat pouze píƴsemnýƴmi dodatký,
podepsanýƴmi obeƼma Smluvníƴmi stranami.



XII.9 Platnost, plneƼníƴ, výƴklad a uƴ cƼinký teƴ to Smlouvý se rƼíƴdíƴ praƴvníƴm rƼaƴ dem Čƽeskeƴ  republiký,
zejmeƴna ustanoveníƴmi ObcƼanskeƴho zaƴkoníƴku. Pro výloucƼeníƴ pochýbnostíƴ Smluvníƴ
straný prohlasƼujíƴ, zƼe na platnost, plneƼníƴ, výƴklad ani uƴ cƼinký teƴ to Smlouvý se v zƼaƴ dneƴm
prƼíƴpadeƼ  nepouzƼ ijíƴ ustanoveníƴ ÚƵ mluvý OSN o smlouvaƴ ch o mezinaƴ rodníƴ koupi zbozƼ íƴ, ve
zneƼníƴ jejíƴch pozdeƼ jsƼ íƴch zmeƼn (SdeƼ leníƴ cƼ. 160/1991 Sb.).

XII.10 VesƼkereƴ  sporý, ktereƴ  bý mohlý vzniknout z teƴ to Smlouvý nebo v souvislosti s níƴ,
budou ve smýslu ustanoveníƴ § 89a zaƴkona cƼ. 99/1963 Sb., obcƼanskýƴ  soudníƴ rƼaƴ d,
v platneƴm zneƼníƴ, rozhodovaƴný veƼcneƼ  prƼíƴslusƼnýƴm soudem Čƽeskeƴ  republiký, míƴstneƼ
prƼíƴslusƼnýƴm podle síƴdla Kupujíƴcíƴho.

XII.11 Tato Smlouva se výhotovuje ve cƼtýrƼech (4) stejnopisech, z nichzƼ  obeƼ  Smluvníƴ straný
obdrzƼ íƴ po dvou (2) stejnopisech. Tato Smlouva býla sepsaƴna v cƼeskeƴm jazýce.

XII.12 Nedíƴlnou soucƼaƴ st teƴ to Smlouvý tvorƼíƴ prƼíƴlohý:

PrƼíƴloha   1. - Parametrý ZbozƼ íƴ
PrƼíƴloha   2. - Vzor PrƼedaƴvacíƴho protokolu

XII.13 VesƼkeraƴ  píƴsemnaƴ  komunikace mezi Smluvníƴmi stranami bude probíƴhat v cƼeskeƴm
jazýce a výƴhradneƼ  osobníƴm dorucƼeníƴm, doporucƼenou posƼtou nebo kurýƴrníƴ sluzƼbou na
níƴzƼe uvedeneƴ  adresý:

PrƼi dorucƼovaƴníƴ Kupujíƴcíƴmu: Obec Kozlov
se síƴdlem 58401 Kozlov 31
IČƽ  00267660

PrƼi dorucƼovaƴníƴ Prodaƴvajíƴcíƴmu: Adresa: AGROTEČ a.s.,
BrneƼnskaƴ  74, 

                                                                                                                      693 01  HustopecƼe
Fax: -
K rukaƴm: Radek SmrzƼ

XII.14 Jinaƴ  nezƼ  píƴsemnaƴ  komunikace mezi Smluvníƴmi stranami bude probíƴhat v cƼeskeƴm
jazýce prostrƼednictvíƴm naƴ sledujíƴcíƴch kontaktuǑ :

V prƼíƴpadeƼ  Kupujíƴcíƴho: Jmeƴno: Josef Borovskýƴ , starosta
E-mail: oukozlov@tiscali.cz
Tel.: (+420) 603 571 855

V prƼíƴpadeƼ  Prodaƴvajíƴcíƴho Jmeƴno: Radek SmrzƼ
E-mail: rsmrz@agrotec.cz
Tel.: 602 278 629




